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Как отмечалось, в бли-
жайшие годы планируется 
обеспечить в нашей стране 
межнациональное согласие 
и толерантность, укрепить 
атмосферу дружбы и чув-
ства большой многонацио-
нальной семьи, расширить 
культурно-просветительские 
связи с зарубежными стра-
нами. В частности, Комитет 
по межнациональным отно-
шениям и дружественным 
связям с зарубежными стра-
нами сотрудничает со 157 на-
циональными культурными 
центрами в нашей стране и 
98 обществами соотечествен-
ников за рубежом.

Также организации Респу-
блики Узбекистан в сфере 
культуры, искусства, образо-

Предложения по расширению сотрудничества
с национальными культурными центрами

Комитет Законодательной палаты Олий Мажлиса по демократическим 
институтам и развитию гражданского общества заслушал информацию 
Комитета по межнациональным отношениям и дружественным связям 
с зарубежными странами «О работе, проводимой с национальными 
культурными центрами и с соотечественниками за рубежом».

вания и научных исследований 
устраивают культурные меро-
приятия, выставки, концерты и 
учебные курсы в сотрудничестве 
с зарубежными странами.  Эти 
мероприятия служат укрепле-
нию солидарности между наро-
дами и развитию культурного 
общения.

Как отмечалось на слушаниях, 
Дома дружбы созданы в Респу-
блике Каракалпакстан, областях 
и Ташкенте в целях сохранения 
и развития языка, культуры, 
традиций и обычаев разных на-
циональностей и народов, про-
живающих на территории стра-
ны. Кроме того, национальные 
культурные центры Узбекистана 
проводят различные программы 
и семинары, направленные на 
развитие национального твор-

чества соотечественников за 
рубежом, расширение науч-
ных и культурных контактов 
среди молодежи.

В ходе заслушивания во-
просов и ответов депутаты 
высказали ряд предложений 
и рекомендаций по повыше-
нию эффективности работы 
с соотечественниками за ру-
бежом, сотрудничеству с на-
циональными культурными 
центрами, популяризации 
культурного наследия Узбе-
кистана на мировом уровне.

Чарос ДАДАЖОНОВА
Фото У.РАХМАТУЛЛАЕВА
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Дорогие соотечественники!

ВСТРЕЧА В АККУРГАНЕ

От всей души поздравляю вас с одним из самых 
важных праздников в нашей культуре - Новым 
годом по Лунному календарю!

В Аккурганском районе Ташкентской области 
прошла встреча депутата Олий Мажлиса Пак 
Виктора с местными предпринимателями и 
депутатами. В ходе обсуждения были затронуты 
ключевые социально-экономические вопросы, 
включая борьбу с бедностью, создание новых 
рабочих мест и привлечение инвестиций в регион.

С большим удовольствием хочу 
выразить благодарность всем, кто 
вместе с нами отметил один из са-
мых значимых праздников нашей 
культуры - Сольналь.

Этот праздник объединил нас 
за одним столом, наполнил серд-
ца теплотой и вдохновением, на-
помнив о силе наших традиций, 
передающихся из поколения в по-
коление. В эти дни мы не только 
поздравляли друг друга с началом 
Нового года, но и делились вос-
поминаниями, строили планы и 
поддерживали друг друга в наде-
жде на светлое будущее.

Пусть начавшийся 2025 год ста-

нет годом благополучия, успеха и 
новых возможностей для каждого 
из нас. Пусть он наполнит ваши 
дома радостью, миром и гармо-
нией, вдохновит на новые свер-
шения и подарит уверенность в 
завтрашнем дне!

Мы, как одна большая семья, на 
протяжении многих лет показы-
ваем пример единства, взаимо-
помощи и любви к своей культу-
ре. Верьте, что впереди нас ждут 
большие успехи, ведь в нашем 
сплочённом сообществе мы чер-
паем силы для достижения новых 
высот.

Желаю всем здоровья, гармонии 

и исполнения самых заветных же-
ланий! Пусть этот год принесёт 
каждому из вас множество пово-
дов для радости, а нашим общим 
делам - процветание и успех!

С праздником,
дорогие друзья! 
С Новым годом 

по Лунному календарю!

Особое внимание уделили под-
держке малого и среднего биз-
неса, развитию предпринима-
тельской активности и созданию 
условий для ведения бизнеса. 
Участники встречи обсудили пути 
стимулирования производствен-
ной деятельности, привлечение 
инвестиций и подготовку квали-
фицированных кадров для работы 
на местных предприятиях. Созда-
ние рабочих мест и развитие пред-
принимательской среды были на-
званы важнейшими задачами для 
экономического роста региона.

Важным моментом мероприя-
тия стала ознакомительная по-
ездка Пак Виктора в моноцентр 
«Ишга мархамат», где обучают 
28 востребованным современ-

ным профес-
сиям. В рам-

ках визита обсуждались вопросы 
трудоустройства выпускниц и их 
дальнейшего профессионального 
роста.

Кроме того, в ходе мероприя-
тия была организована благотво-
рительная акция, в рамках кото-
рой 50 малообеспеченных семей 
района получили продуктовые 
наборы первой необходимости. 
Виктор Пак подчеркнул, что соци-
альная поддержка нуждающихся 
граждан продолжает оставаться 
приоритетом государственной по-
литики. Он выразил готовность 
содействовать решению существу-
ющих проблем и отметил важ-
ность работы по улучшению каче-
ства жизни местных жителей.



4 АККЦКорейцы Узбекистана № 3 (127)

31 января 2025 года Дворец корейской культуры и искусства наполнился звуками барабанов, яркими 
улыбками и неповторимой атмосферой тепла. Ассоциация корейских культурных центров Узбекистана 
вновь подарила праздник, ставший для сотен гостей не просто встречей Нового года по Лунному 
календарю, а символом преемственности поколений и культурного наследия.

СОЛЬНАЛЬ-2025

В этот день более 400 человек, 
среди них политики, учёные, 
представители культуры, искус-
ства и бизнеса собрались вместе, 
чтобы разделить радость празд-
ника, проникнуться духом тради-
ций и ощутить силу единства.

Зрители затаили дыхание, когда 
на сцену вышли все известные ко-
рейские артисты и солистки танце-
вальных коллективов «Асадаль», 
«Моранбон», «Корё» и «Мисо» с 
потрясающим барабанным номе-
ром. С первых ударов барабанов 
энергия буквально захватила зал, 
задав ритм празднику. Эти ритмы 
заполнили пространство, через 
которое можно было почувство-
вать дух корейских традиций.

С теплыми словами поздравле-
ния выступил депутат Олий Маж-
лиса, председатель Ассоциации 
корейских культурных центров 
Узбекистана Виктор Пак, выра-
зив благодарность активистам 
АККЦУ и всем гостям за сохра-
нение и популяризацию корей-
ских традиций. Он отметил, что 
такие события играют важную 
роль в укреплении националь-
ной идентичности и сплочении 
корейской диаспоры в Узбеки-
стане.

Для многих из присутствую-
щих, собравшихся на праздни-
ке, Сольналь был не просто ра-
достью от встречи Нового года, 

но и возможностью ощутить себя 
частью большой и дружной семьи.

Председатель Комитета по меж-
национальным отношениям и 
дружественным связям с зарубеж-
ными странами Рустам Курбанов 
подчеркнул значение культурных 
мероприятий, которые объединя-
ют народы, способствуют укрепле-
нию межнационального диалога 
и создают условия для гармонич-
ного сосуществования различных 
этносов. 

Чрезвычайный и Полномочный 
посол Республики Корея в Узбе-
кистане Вон До Ён отметил уни-
кальность узбекско-корейских от-
ношений, подчеркнув, что такие 
праздники, как Сольналь, не толь-
ко позволяют корейской диаспоре 
в Узбекистане сохранять свою са-
мобытность, но и демонстрируют 

открытость и дружелюбие узбек-
ского народа. В этом обмене куль-
тур и взаимопонимании посол 
видит основу для дальнейшего 
укрепления двусторонних отно-
шений, наполненных уважением 
и стремлением к сотрудничеству.

Программа вечера была насы-
щена выступлениями, которые 
словно переносили зрителей в 
разные уголки корейской и узбек-
ской культур. Государственный 
ансамбль «Навбахор» поразил 
зрителей мощным танцем «Ан-
дижанская полька», а ансамбль 
«Корё» представил величествен-
ный традиционный танец «Тэ-
пёнму». Эти выступления как бы 
вобрали в себя все лучшее, что 
было создано в обеих культурах 
за века: силу, грацию и глубину. 
Ансамбль «Мисо» с танцем «Пан-
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го чум» подчеркнул важность со-
хранения корейского культурного 
наследия.

Юные артисты «Anyon kids» с 
песней «Люблю» покорили всех 
своей искренностью, а ансамбль 
«Асадаль кидс» заставил зрите-
лей улыбаться, исполнив танец 
«Бабочки». Их трогательные вы-
ступления напомнили всем, как 
важна передача традиций от по-
коления к поколению.

На праздничной сцене  обла-
дательницы множества между-
народных наград Ясмина Омар - 
Мун с песней «Уйнасин» и Ирина 
Нам с «Утренней песней», пода-
рившие гостям нежность и вдох-
новение, наполнили пространство 
особым теплом. 

Заслуженная артистка Узбе-
кистана Галина Шин исполнила 
песню «Не сожалею», а лауреат 
международных конкурсов Маг-
далина Ким блистала своим хитом 
«Ах, какой мужчина». 

Особого внимания заслужили 
выступления ансамбля нацио-
нального танца «Ракс» с хариз-
матичным хорезмским танцем.  
Современный номер ансамбля 
«Моранбон» танец «Physical» 
удивил зрителей динамикой и 
экспрессией. 

На празднике выступил также 
известный исполнитель ташкент-
ского шансона Стас Денисов, чьи 
композиции, наполненные тепло-
той и искренностью, сразу полю-
бились многочисленным зрите-
лям. 

Затем на сцене появилась на-
родная артистка Узбекистана Се-
вара Назархан, чьё творчество уже 
стало олицетворением утончён-
ности, глубины и национальной 
гордости. В её голосе ощущалась 
сама душа восточной музыки - ме-
лодичная, чувственная, окутанная 
теплотой традиций и одновремен-

но удивительно современная. Вы-
ступление Севары Назархан стало 
настоящим украшением вечера, 
напомнив о том, что музыка - это 
язык, который понятен каждому, 
вне зависимости от национально-
сти и возраста.

Завершающим аккордом празд-
ника стало яркое выступление 
группы «Кореана»! Ее зажига-
тельная энергия, проникновен-
ные голоса и любовь к музыке 
объединили  гостей в едином рит-
ме праздника.

Остается добавить, что заведу-
ющая отделом культуры АККЦУ 
Виктория Тен создала потря-
сающее новогоднее шоу, а про-
фессиональные звукорежиссеры 
Станислав Тен и Владислав Тен 
обеспечили идеальный звук, заря-
див атмосферу по полной и сделав 
праздник нереально крутым!

Лучшие кадры новогоднего 
вечера - операторы-режиссеры 
Александр Ли, Азим Саидов и их 
помощница Валерия Ким вместе с 
фотографом Улугбеком Рахматул-

лаевым запечатлели атмосферу 
праздника во всей её яркости. Те-
перь все, кто увлекается корейской 
культурой, смогут прочувствовать 
этот момент через их объективы 
на канале KoryoTV!

А торт главного редактора на-
шей газеты Елены Тю стал симво-
лом сладкого успеха и творческо-
го вдохновения!

Респект всем мастерам новогод-
него настроения!

Корейский Новый год стал до-
казательством, что Сольналь - это 
не просто дата в календаре. Это 
напоминание о том, что, пока мы 
следуем своим традициям, мы 
создаём своё будущее.

Рита ПАК
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ККЦ КАРАКАЛПАКСТАНА
Председатель – Александр ШИН

«Мы говорим на нескольких языках», - с гордостью признаются 
представители Ассоциации корейцев Каракалпакстана при 
Ассоциации корейских культурных центров Узбекистана, 
объединённые в одну большую и крепкую семью. Каракалпакская, 
русская, узбекская, корейская и казахская речи звучат в зале как 
ода дружбе и братству. Жители северной столицы приходят в 
Ассоциацию, чтобы раскрыть свои таланты, приобщиться к древней 
культуре корейского народа и стать частью творческих коллективов, 
выступающих на самых разных площадках.

- В 2024 году мы приняли уча-
стие более чем в 60 республикан-
ских мероприятиях. Это не только 

Екатерина Михайловна Ли, 
одна из самых активных участ-
ниц мероприятий, уже несколько 
лет поёт в хоре бабушек. Она, как 
и многие её ровесницы, уверена 
в том, что учить корейский язык 
никогда не поздно. Созданные ус-
ловия позволяют заниматься как 
детям, так и взрослым.

Среди преподавателей есть быв-
шие выпускники курсов, а учащи-
еся представляют самые разные 
национальности. Школьники из-
учают корейский язык, мечтая 
поступить в ведущие вузы Южной 
Кореи, а представители диаспоры 
стремятся стать ближе к своим 
корням и родной культуре.

В настоящее время на курсах за-
нимаются около 50 человек. Геор-
гий Ли, один из преподавателей, 

СОБЫТИЯ,
ВСТРЕЧИ, УСПЕХИ

возможность заявить о себе, но и 
радость общения, встречи с друзь-
ями, дарящие яркие впечатления, 
которые надолго остаются в па-
мяти, -делится председатель Ас-
социации корейцев Каракалпак-
стана при Ассоциации корейских 

культурных центров Узбекистана 
Александр Шин.

- К нам может прийти каждый 
желающий, независимо от возрас-
та, будь то для изучения корей-
ского языка или занятий в танце-
вальном кружке. Самые активные 
участницы ансамбля «Ариран» 
- женщины почтенного возраста, 
которые не пропускают ни одной 
репетиции, а каждый их выход 
на сцену становится настоящим 
праздником.

В прошлом году, благодаря 
спонсорской поддержке предста-
вителей Южной Кореи, в здании 
Ассоциации был проведён капи-
тальный ремонт. Всего к этой ини-
циативе присоединились более 
40 предпринимателей из Страны 
Утренней свежести.

признается, что благодаря зна-
нию языка, открывает для себя 
мудрость и величие своих пред-
ков.

Для Марины Викторовны Ким 
танец стал неотъемлемой частью 
жизни. В ансамбле «Ариран» она 
и другие солистки нашли своё 
призвание. Им нравится высту-
пать, блистать на сцене в красоч-
ных корейских костюмах и дарить 
зрителям радость.

ЯЗЫК ПРЕДКОВ И
СИЛА ИСКУССТВА
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ККЦ ГОРОДА БУХАРЫ
Председатель – Родион ЛИ

В Бухарском корейском культурном центре 
под руководством Родиона Ли состоялось 
мероприятие, посвящённое встрече Нового года 
по Лунному   календарю. Торжество прошло в 
ресторане «Мирхан» и собрало представителей 
корейской диаспоры, а также гостей, желающих 
приобщиться к корейской культуре и традициям.

Занятия в Ассоциации не ограничиваются творчеством. Тренер по 
тхэквондо Хо Пён Джин, работающий с детьми 4-6 классов, отмечает, 
что у ребят есть большой потенциал. Они трудолюбивые, целеустрем-
лённые и смогут добиться высоких результатов. Сам наставник пере-
ехал в Нукус осенью прошлого года и уже успел почувствовать здесь 
теплоту и поддержку друзей.

- На Сольналь мы загадали же-
лание провести Фестиваль корей-
ского языка и культуры на до-
стойном уровне, - рассказывает 
председатель Ассоциации корей-
цев Каракалпакстана Александр 
Шин:

- Мы уже подали заявку в По-
сольство Южной Кореи в Узбеки-
стане и надеемся на поддержку в 
реализации этого значимого ме-
роприятия.

По его словам, фестиваль станет 
не просто культурным событием, 
а важной вехой в укреплении свя-
зей между народами, популяриза-
ции корейского языка и традиций 
среди молодёжи и всех желаю-
щих.

- Мы ставим перед собой задачу 
создать прочную образователь-
ную платформу. В рамках этого 

ПЛАНЫ НА БУДУЩЕЕ
направления мы запланировали 
встречу с представителями Кан-
вонского национального универ-
ситета. Эта встреча откроет новые 
перспективы сотрудничества и, 
возможно, позволит нам создать 
школу корейского языка при на-
шем региональном отделении. 
Если этот проект удастся реали-
зовать, наши студенты смогут обу-
чаться у квалифицированных пре-
подавателей из Южной Кореи, что 
повысит качество знаний и при-
близит их к своей исторической 
культуре, - продолжает Александр 
Шин.

Кроме того, Ассоциация активно 
развивает спортивное направле-
ние. В планах открыть гольф-кру-
жок на симуляторах при поддерж-
ке южнокорейских партнёров. Это 
позволит членам Ассоциации и 

всем желающим освоить этот вид 
спорта, который особенно популя-
рен в Корее, а также привнести в 
жизнь ещё больше активного до-
суга и новых возможностей.

- У нас много целей и мы увере-
ны, что вместе сможем их достичь. 
Наш коллектив - это большая 
дружная семья, объединённая 
любовью к своей культуре, стрем-
лением к развитию и желанием 
делать жизнь вокруг ярче и на-
сыщеннее, - завершил Александр 
Шин.

Елена АН

Особую атмосферу вечеру при-
дали женщины, которые надели 
традиционные корейские наряды 
ханбоки. Программа вечера, под-
готовленная активистами центра 
Маргаритой Ли и Надеждой Ли, 
включала в себя конкурсы, музы-
кальные выступления, поздравле-
ния и танцы. В непринуждённой 
и радостной атмосфере участники 
делились воспоминаниями, об-
суждали достижения корейской 
общины и важность сохранения 
национальной культуры.

За праздничным столом вспо-
минали предков-переселенцев, 
их непростой путь, трудолюбие 
и стремление сохранить свою 
идентичность. Сегодня корейская 
диаспора продолжает традиции, 
имеет собственные националь-
ные костюмы, книги, музыкаль-
ные инструменты и передаёт этот 
культурный багаж будущим поко-
лениям.

В завершении мероприятия 
прозвучали искренние пожела-
ния счастья, благополучия и про-

цветания, а каждый гость ушёл с 
подарком. Бухарский корейский 
центр показал, что культура жи-
вёт, когда её чтят, сохраняют и пе-
редают потомкам.

СПОРТ И НОВЫЕ ПРОЕКТЫ
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В этом году Куйичирчикский культурный центр превратился 
в настоящий островок праздника, наполненный смехом, 
музыкой и единением сердец.

25 января 2025 года в ресторане «Аленушка» 
состоялось празднование Корейского Нового года, в 
котором приняли участие около 80 человек. 

ККЦ КУЙИЧИРЧИКСКОГО РАЙОНА
Председатель – Светлана ЮГАЙ

Три дня, три места - одна атмос-
фера! Тиндаля, Донгди, Дуста-
бад… В каждом подразделении 
Сольналь засиял своими краска-
ми, даря людям мгновения сча-
стья. Здесь не просто пели и тан-
цевали - здесь жили праздником. 
Голоса исполнителей сливались с 
овациями зрителей, а зажигатель-
ные танцы словно стирали грани-
цы между поколениями. 

Но самым трогательным момен-
том стало традиционное колено-
преклонение перед старшими. В 
этом простом, но глубоком жесте 
вся суть уважения, благодарности 
и связи времён. Глядя, как моло-
дёжь с почтением склоняется пе-
ред старшими, понимаешь: тради-
ции живут, пока они передаются 

от поколения к поколению. А ког-
да в ответ старшие с доброй улыб-
кой вручали молодым денежку 
на счастье, это был не просто по-
дарок, а благословение и символ 
веры в их будущее.

А что сказать про сценку «Коре 
амядыри»? Смех лился рекой, зал 
взрывался аплодисментами, а ба-
бушки, преображённые в стиль-
ных и жизнерадостных модниц, 
зажигали на импровизированной 
дискотеке так, что могли бы дать 
фору молодым! Этот номер пока-
зал, что возраст – лишь цифры, а 
молодость всегда живёт в душе.

Сольналь прошёл, оставив за со-
бой не только воспоминания, но 
и ощущение тепла, которое будет 
согревать ещё долго. Уходя, гости 

улыбались, благодарили, а в гла-
зах у каждого светилась радость. 
И, пожалуй, именно в этом и есть 
истинное волшебство новогодне-
го праздника.

ККЦ САМАРКАНДА
Председатель – Вячеслав ТЕН

Организатором торжества вы-
ступил Самаркандский корейский 
культурный центр, а почётными 
гостями мероприятия стали пред-
ставители областного хокимията, 
профессора университета и южно-
корейские гости. Их присутствие 
подчеркнуло важность сохране-
ния культурных связей и популя-
ризации корейских традиций в 
Узбекистане.

Настоящим украшением вечера 
стало выступление хора «Саранг» 

Самаркандского корейского куль-
турного центра, который испол-
нил душевные песни, передаю-
щие дух корейской культуры. 

Но праздник - это не только 
музыка, но и веселье! Задорные 
конкурсы стали настоящей изю-
минкой программы.  Гости с эн-
тузиазмом принимали участие, 
поддерживали друг друга и про-
сто наслаждались моментом. Ка-
раоке-конкурс особенно порадо-
вал участников, ведь совместное 

исполнение песен – это всегда 
радость, которая сближает людей, 
независимо от возраста.

29 января активисты Самар-
кандского ККЦ присоединились к 
празднованию Сольналя, которое 
состоялось в стенах Самарканд-
ского технологического универси-
тета, где обучаются студенты фа-
культета корейского языка.

Настоящим украшением про-
граммы стало выступление хоро-
вого коллектива «Саранг». Зал 
наполнился особой атмосферой, 
когда зазвучали корейские мело-
дии. Улыбки не сходили с лиц го-
стей, а во всём ощущалось тепло 
общения и дух единства.

Этот день стал не только данью 
уважения традициям, но и мостом, 
соединяющим народы, укрепляю-
щим дружбу и сотрудничество.
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ККЦ ГОРОДА АЛМАЛЫКА
Председатель – Елена  ЛИ

25 января 2025 года в Алмалыке прошел яркий праздник, 
посвященный встрече Нового года по Лунному календарю, 
который стал настоящим событием для корейской диаспоры 
города.

Ведущие праздника рассказали 
об уникальных традициях празд-
нования Нового года по Лунному 
календарю. Ученики корейского 
класса поздравили гостей на ко-
рейском языке и исполнили тра-
диционный поклон сэбэ, добавив 
мероприятию национального ко-
лорита.

Празднование открылось те-
плыми словами председателя Ал-
малыкского корейского культур-
ного центра Елены Ли, которая 
поздравила гостей, подвела итоги 
работы центра за прошедший год 
и представила членов Совета Ал-
малыкского ККЦ. 

Елена Львовна представила ру-
ководителя танцевального кол-
лектива Ирину Сим, подчеркнув 
её вклад в развитие культурной 
деятельности центра. В рамках 

мероприятия также состоялось 
награждение активистов, чья са-
моотверженная работа заслужи-
вает искреннего уважения.

Поздравления продолжили 
председатель Ташкентского об-
ластного отделения АККЦУ Вя-
чеслав Ким и его заместитель 
Людмила Ни. Они подчеркнули 
значимость таких мероприятий 
для укрепления национальной 
идентичности и связи между по-
колениями.

Особое внимание привлекло 
участие бывших председателей 
корейского культурного центра 
Алмалыка - Ким Иннокентия, 
Хан Николая и Пак Льва. Присут-
ствие этих уважаемых людей ста-
ло символом преемственности и 
уважения к истории центра. Сре-
ди почётных гостей также была 

отличник народного образования 
Искра Пак, чей пример вдохнов-
ляет новое поколение.

Приятно отметить, что в празд-
нике приняли участие заместите-
ли хокима города Шермухаммад 
Бегиев и Сохиб Ахмедов, вручив-
шие подарки активистам Алма-
лыкского корейского культурного 
центра.

Концертная программа пода-
рила зрителям незабываемые 
эмоции. Лауреат республикан-
ских и международных конкур-
сов Магдалина Ким исполнила 
популярные песни, а яркие номе-
ра лауреата международных кон-
курсов танцевального ансамбля 
«Эдельвейс» под руководством 
Юлии Колдаковой стали настоя-
щим украшением вечера.

Особую радость вызвало участие 
К-РОР группы «Young Forever» 
и  Александры Ли, исполнившей 
песни на английском и корейском 
языках, что добавило мероприя-
тию современного звучания.

Завершением праздничного 
вечера стала долгожданная но-
вогодняя лотерея, подарившая 
участникам много радости, сюр-
призов и улыбок.



10 Корейцы  Узбекистана № 3 (127) АККЦ

ККЦ ГОРОДА ЯНГИЮЛЯ
Председатель – Флора  ЛИ

СОЛЬНАЛЬ В «СЕВЕРНОМ МАЯКЕ»

27 января 2025 года в уютном кафе «Эльдорадо» в 
городе Янгиюле прошло мероприятие, посвященное 
традиционному корейскому празднику Сольналь. Этот 
день стал настоящим воплощением единства поколений и 
культурных традиций, собрав представителей корейской 
диаспоры, почетных гостей и старейшин Янгиюльского 
корейского культурного центра.

Среди гостей были заместитель 
председателя Ташкентского об-
ластного отделения АККЦУ Люд-
мила Ни, заместители хокима 
Янгиюля Мамуржон Норбоев и 
Замира Алимова, специалист от-
дела «Маърифат ва маънавият» 
Янгиюльского хокимията Жам-
шид Тохиржонов, депутат город-
ского Кенгаша Ориф Нортураев 
и бывший председатель ЯККЦ 
Федор Лян. Также на празднике  
присутствовали уважаемые ста-
рейшины центра Нюся Пак, кото-
рой в этом году исполнится 90 лет, 
Татьяна Кон, Наталья Хен и Роза 
Юн. Именно они стояли у истоков 
создания центра и долгое время 
были сердцем хоровой группы 

«Надежда».
Мероприятие началось с при-

ветственной речи председателя 
ЯККЦ Флоры Ли, чьи слова зада-
ли атмосферу праздника. Символ 
года -  импровизированная змей-
ка вызвала улыбки у гостей. Про-
звучали поздравления и пожела-
ния процветания Янгиюльскому 
корейскому культурному центру, 
были вручены благодарственные 
письма председателю Ташкент-
ского областного отделения АКК-
ЦУ Ким Вячеславу и хокиму горо-
да Янгиюля Равшану Раимову за 
поддержку в организации меро-
приятия.

Кульминацией праздника стала 
концертная программа, подго-

товленная участниками центра. 
Танцевальная группа «Мидым» 
вновь покорила зрителей ярки-
ми костюмами и изящными дви-
жениями, исполнив танцы под 
корейские песни «Боми ванне» и 
«Не наига оттясо». Но настоящим 
сюрпризом стало проникновенное 
исполнение популярной корей-
ской песни «Вернись в Пусан» в 
исполнении Гульнары Юнусовой. 
Завершением вечера стало засто-
лье с национальными блюдами и 
зажигательные танцы, наполнив-
шие пространство радостью и дру-
жеским теплом.

В хозяйстве «Северный маяк», которым руководит 
Анжелика Ким, отметили Новый год по Лунному ка-
лендарю, несмотря на то, что корейская диаспора в 
этом районе практически исчезла.

Была подготовлена праздничная программа с кон-
курсами, в которых победители и активные участни-
ки получили памятные призы. Торжество прошло 
в теплой и дружеской атмосфере. Гости с радостью 
делились воспоминаниями о прошлых праздниках, 
когда корейская община в этих местах была много-
численной. 

Особую благодарность выразили представителям 
махаллинского совета, которые неизменно оказыва-
ют поддержку и содействие деятельности отделения 
корейского культурного центра «Северный маяк».
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ККЦ УРТАЧИРЧИКСКОГО РАЙОНА
Председатель – Зоя КАН

105 ЛЕТ МУДРОСТИ И ТРАДИЦИЙ

27 января 2025 года корейский культурный центр 
Уртачирчикского района стал местом проведения 
Сольналь - главного национального праздника, 
символизирующего начало нового года. Этот день собрал 
вместе активистов, почетных гостей и жителей, чтобы 
отметить торжество в теплой и дружеской атмосфере.

В первый день Корейского Нового года активисты города 
Нурафшан съездили в поселок Кучлук Уртачирчикского 
района. Целью их визита было поздравить 
долгожительницу Любовь Сергеевну Ким, которая в этом 
году отмечает 105-летний юбилей.

Подготовка к этому событию на-
чалась заранее. Участники центра 
разучивали новые корейские пес-
ни и танцы, а также добавили в 
программу хорезмский народный 
и индийский танцы, чтобы проде-
монстрировать культурное много-
образие.

Среди почетных гостей были 
директор пансионата «Ариран» 
Юкоричирчикского района Чой 
Сон Джун, его заместители Хван 
Ву Сок и Михаил Ян, врач  Вален-
тина Мун, менеджер Анжелика 
Ли и переводчик Диёра Тулиева. 
За их благородный труд и вклад в 
жизнь общества всем им вручили 
памятные подарки.

Символ года Зеленая Деревян-
ная Змея заняла особое место в 
программе праздника. Под звуки 

барабанной дроби символ года 
внесли в зал, чтобы изгнать злых 
духов и принести удачу. Гости с 
большим энтузиазмом прини-
мали участие в ритуале, стараясь 
прикоснуться к Змее, чтобы обре-
сти благосклонность наступивше-
го года.

Стараниями активистов центра 
была подготовлена насыщенная 
концертная программа. Ведущи-
ми вечера стали самые молодые 
участники группы «Хэнбо» - Вик-
тория Ни и Аза Ким, которые 
своей энергией вдохновили всех 
гостей. Этот факт особенно пора-
довал старшее поколение, ведь 
передача культурных ценностей 
молодежи остается одной из глав-
ных целей центра.

С поздравительной речью вы-

ступила ответственная по учхозу 
Кирова Уртачирчикского рай-
она Лариса Ким. Она отметила 
важность сохранения традиций 
и пожелала центру дальнейшего 
процветания. Гости наслажда-
лись праздничным застольем, где 
подавались традиционные корей-
ские блюда: чимчи, меги-ча, су-
ри-мури и нокты-ча.

Особой радостью для всех стал 
розыгрыш лотереи. Каждый 
участник получил небольшой по-
дарок, а самые маленькие артисты 
— особенные сюрпризы. Концерт-
ная программа затянулась дольше 
запланированного, ведь многие 
гости захотели исполнить песни 
самостоятельно, превратив празд-
ник в настоящее музыкальное 
торжество.

Как удивительно встретиться с 
человеком, чей жизненный путь 
насчитывает больше века, напол-
ненного событиями, испытания-
ми и радостями! Любовь Сергеев-
на - это хранительница традиций 

и опыта, передаваемых 
из поколения в поколе-
ние.

Эта замечательная 
женщина встретила 
гостей с искренней 
улыбкой, а активисты не упустили 
возможности выразить своё ува-
жение и поклон этой мудрой жен-
щине. Они исполнили корейские 
песни, а в их голосах звучала при-
знательность за то, что, благодаря 
таким людям, как Любовь Серге-
евна, сохраняются и передаются 
уважение к старшим, верность 
родным традициям и любовь к 
своей культуре.

Любовь Сергеевна не только 
принимала поздравления, но и 

сама поздравила гостей с Сольна-
лем. Такое невозможно забыть. 
Это была не просто встреча с че-
ловеком, достигшим выдающего-
ся возраста, но и встреча с частью 
нашей общей истории, с тем, что 
мы должны беречь и передавать 
дальше. Любовь Сергеевна Ким 
- это живая легенда, источник 
вдохновения для всех нас, пример 
стойкости, терпимости и любви к 
своей земле и своему народу.
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ККЦ ГОРОДА ЧИРЧИКА
Председатель – Виссарион ЦОЙ

1 февраля 2025 года в ресторане «Навруз» города Чирчика 
состоялось яркое и долгожданное празднование Сольналя 
- корейского Нового года. Это событие собрало более 300 
человек, среди которых были представители корейской 
диаспоры, старейшины, активисты и все, кто ценит культуру 
и традиции корейского народа. 

Атмосфера дружеского общения 
и единства наполнила зал, соз-
давая неповторимое ощущение 
праздника.

Праздничный вечер начался 
с приветственных слов предсе-
дателя Чирчикского корейского 
культурного центра Цой Виссари-
она и торжественной церемонии 
награждения, на которой были 
отмечены активисты, внесшие 
значительный вклад в развитие 
культурной жизни центра. Осо-
бую благодарность выразили Ким 
Алексею и Юн Наталье, чья ра-
бота по распространению газеты 
сыграла важную роль в информи-
ровании сообщества о жизни и до-
стижениях корейской диаспоры. 

Концертная программа, став-
шая продолжением праздника, 

поразила гостей своим разнообра-
зием. Хор «Вдохновение» заворо-
жил всех своими мелодичными 
голосами, создавая атмосферу ис-
тинной корейской культуры. Ан-
самбль «Ариран» Мирзо-Улугбек-
ского ККЦ понравился зрителям 
своими национальными танцами, 
наполненными грацией и эмоцио-
нальностью. Выступления солиста 
группы «Самянг» Хван Вадима, 
Аллы Нам, Розы Ким и известной 
певицы Магдалины Ким добави-
ли ярких красок в вечер, а их пес-
ни стали настоящим украшением 
праздника.

Важной частью мероприятия 
стало выражение признательно-
сти активистам центра, которые 
неустанно трудятся на благо свое-
го сообщества. Завершение празд-

ника ознаменовалось весёлыми 
танцами, розыгрышами подарков 
и новогодней лотереей, которая 
подарила каждому гостю возмож-
ность унести с собой приятные су-
вениры.
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1 февраля 2025 года в столичном ресторане «Регистан»  
весело встретили Новый год по Лунному календарю. 
Организацию мероприятия взяла на себя мужская 
часть Яккасарайского ККЦ и результат превзошел все 
ожидания.

2 февраля 2025 года в ресторане «Престиж» состоялось  
празднование Корейского Нового года. Около 50 человек 
собрались, чтобы вместе встретить этот особенный день, 
наполненный традициями, музыкой и теплым общением.     

ККЦ ЯККАСАРАЙСКОГО РАЙОНА
Председатель – Евгений ТЕН

С первых минут гости оказа-
лись в атмосфере праздника: на 
стене висело яркое панно, кото-
рое мгновенно перенесло всех в 
мир корейских традиций. Однако 
главным стало не оформление, а 
дух мероприятия: непринужден-
ность, душевное тепло и для каж-
дого возможность раскрыться.

Вечер открыл 
Евгений Ким, 
талантливый 
ведущий, кото-
рый не только 
мастерски вел 
программу, но 
и исполнил ко-
рейские песни, 
выученные им 
в рекордные 
сроки. Сле-
дом на сцену 
вышла Лидия 
Ким, чья лю-
бовь к музыке 

ощущалась в каждой ноте её вы-
ступления. Затем, плавно сменяя 
друг друга, зазвучали голоса при-
знанных исполнителей: победи-
тельницы конкурса 60+ Эммы Ан, 
порадовавшей гостей песнями на 
корейском и узбекском языках, 
Ли Лазаря, Ким Михаила и Ким 
Евгения, вернувших гостей в годы 
юности, исполнив полюбившиеся 
мелодии под гитару.

Одним из самых трогательных 
моментов стало выступление авто-
ра панно. Любовь Ким исполнила 
знаменитый романс «Белой ака-
ции гроздья душистые», которая с 
годами приобрела новый смысл и 
особую глубину. Не осталась в сто-
роне и Мелания Пак: её страсть к 
пению проявилась в каждом, ис-
полненном ею, произведении.

Понравилось публике высту-
пление Эмилии Цой, удивившей 
гостей своим красивым голосом, а 
внезапное появление цыганского 

танца стало приятным сюрпризом 
вечера. Кульминацией же стал 
танцевальный флешмоб, в кото-
ром приняли участие почти все 
присутствующие. Под дружные 
крики «Делай, как я!» танцующие 
с радостью повторяли движения, 
заряжая друг друга энергией и 
смехом.

Особым моментом стало высту-
пление Югай Григория из Учте-
пинского района. Его поздравле-
ние на корейском языке тронуло 
сердца гостей, а, прочитанное с 
юмором, стихотворение добавило 
вечеру ещё больше теплоты.

Среди гостей вечера были не 
только постоянные участники, но 
и те, кто впервые пришел на это 
мероприятие. Они уже выразили 
желание присоединиться к кол-
лективу в будущем. Их интерес и 
впечатления стали лучшей награ-
дой для организаторов.

ККЦ ЧИЛАНЗАРСКОГО РАЙОНА
Председатель – Мария ГУГАЙ

Программа вечера была яркой и 
насыщенной. Открыла торжество 
хоровая группа «Сябель», чье про-
никновенное исполнение созда-
ло атмосферу душевного тепла и 
праздничного настроения.

Известные корейские песни в 
исполнении Ким Владимира, Тян 
Геннадия, Цой Клавдии, Ким Га-
лины, Когай Эллы и Ан Галины 
стали украшением новогоднего 
вечера. Каждый из исполнителей 
поразил гостей своим голосом, 
артистизмом и искренностью. 
Особым номером стало выступле-

ние Ольги Пак и 
музыкального руководителя хора 
«Сябель» Фаризы Мухиятовой, 
исполнивших узбекский танец, 
который заворожил своей граци-
ей. Аккордом концертной про-
граммы стала новогодняя песня 
«Happy New Year», объединившая 
всех в едином праздничном на-
строении.

Помимо концертной програм-
мы, гостей ждали увлекательные 
викторины, конкурсы, розыгрыш 
лотереи и веселые репризы. Ат-
мосферу праздника дополнили 
памятные подарки и призы, став-

шие приятным завершением кон-
курсной программы.

Завершился вечер зажигатель-
ной дискотекой. Под ритмы му-
зыки гости вышли на танцпол, на-
слаждаясь движением, общением 
и атмосферой веселья.

Этот праздник стал ярким на-
поминанием о том, что традиции 
- это не просто обычаи, а связь 
поколений, источник единения и 
радости. Собираясь вместе, мы не 
только отмечаем Сольналь, но и 
укрепляем дух общности, продол-
жая  культурное наследие наших 
предков.
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СЕКРЕТ ДОСТОЙНОЙ ЖИЗНИ
История Егай Анатолия Борисовича - это история человека, своей жизнью 
доказавшего, что упорство, труд и доброта способны преодолеть любые 
преграды. Сегодня, в свои 90 лет, он остаётся вдохновляющим примером 
для молодых, напутствуя о том, как важны стальная стойкость и глубокая 
верность своим убеждениям.

- Анатолий Борисович, ка-
ким было Ваше детство?

- Я родился 9 января по корей-
скому календарю в 1935 году во 
Владивостоке. Моё детство нельзя 
назвать лёгким. В 1937 году наша 
семья была переселена из Влади-
востока в Ферганскую долину, в 
Папский район. Мне тогда было 
всего два года. Через два года мо-
его отца направили работать на 
цементно-шиферный завод в Бе-
кабаде и мы переехали в посёлок 
Дальверзин-2. Жили бедно, но, 
несмотря на все трудности, я рос с 
осознанием того, что жизнь требу-
ет упорства и приложения усилий. 
Мы добывали всё своими руками. 
Уже в те годы я понял, что именно 
труд является основой всего и это 

стало главным принципом моей 
жизни.

- Почему Вы выбрали сель-
ское хозяйство своей профес-
сией?

- После окончания школы я по-
нял, что хочу заниматься сель-
ским хозяйством, потому что, оно 
связано с жизнью и природой, а 
также в связи с тем, что в те вре-
мена это было особенно важно 
для поднятия страны.

В 1956 году я поступил в Ново-
сибирский сельскохозяйственный 
институт. Учёба была интересной 
и насыщенной, я получил много 
знаний, которые затем смог при-
менить на практике. После выпу-
ска в 1961 году я вернулся в Уз-
бекистан с желанием работать и 
развивать сельское хозяйство.

- Как началась Ваша трудо-
вая деятельность в совхозе 
«Пскент-1»?

- В 1961 году я вступил в ряды 
партии Пскентского района, что 
стало важным шагом в моем про-
фессиональном росте. Благодаря 
активной работе в области про-
паганды и агитации, мне было 
присвоено почетное звание Заслу-
женного пропагандиста СССР. 

В том же году я начал работать 

главным зоотехником совхоза 
«Пскент-1». Это была трудная, но 
замечательная пора. У нас была 
цель создать образцовую ферму 
крупного рогатого скота, на ко-
торой бы производилось высо-
кокачественное молоко и мясо. 
Я горжусь, что нам это удалось. 
Руководство Республики не раз 
посещало наш совхоз и его дости-
жения высоко оценивались. Это 
была настоящая команда едино-
мышленников, где каждый от-
четливо понимал всю свою ответ-
ственность за общее дело.

- Рассказывая о совхозе, Вы 
часто вспоминаете его ди-
ректора Андрея Кишинёва. 
Какими качествами он был 
наделен, что делало его осо-
бенным?

- Андрей Кишинёв был удиви-
тельным человеком. Будучи вы-
дающимся руководителем,  умел 
вдохновлять всех вокруг. Он под-
держивал нас в трудные момен-
ты, всегда находил нужные слова, 
чтобы направить правильно и все-
лить уверенность. Его гуманность, 
добродетели и профессионализм 
оставили глубокий след в моей 
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жизни. Я благодарен судьбе за то, 
что имел возможность работать с 
таким человеком.

- Каким образом Вам удава-
лось сохранять такой трудо-
вой ритм? Ведь Вы говорили, 
что практически не отдыха-
ли.

- Это действительно так. Для 
меня работа всегда была на пер-
вом месте. Я не знал, что такое от-
дых. У меня не было времени ни 
на развлечения, ни на пустую бол-
товню. Я не курил, не пил и всегда 
жил по совести. Для меня это был 
единственно правильный путь. 
Работа давала мне не только хлеб, 
но и смысл всей жизни.

- Что бы Вы хотели сказать 
молодым людям, которые 
только начинают свой путь?

- Главный мой совет - быть чест-
ными. Никогда не говорите плохо 
за спиной, лучше скажите прямо 
в лицо, если что-то не нравится. 
Люди ценят открытость. И мень-
ше слов, больше дела. Настоящий 
успех достигается только трудом и 
порядочностью. Никогда не ищи-
те лёгких путей: настоящие дости-
жения требуют усилий.

- Анатолий Борисович, рас-
скажите о своих детях. 

- У меня два сына. Артур после 
школы уехал на учёбу в Томск. Он 
поступил в Сибирский государ-
ственный медицинский универ-
ситет и после завершения учёбы 
вернулся на Родину. Сейчас у него 

и его супруги Инны свой неболь-
шой, но успешный бизнес. У них 
двое детей. Татьяна окончила 
Высшую школу экономики в Мо-
скве, где активно занималась об-
щественной деятельностью. Сей-
час она с мужем Андреем живёт 
в Ташкенте. Андрей – специалист 
по организации дорожного дви-
жения, а Татьяна работает руково-
дителем отдела маркетинга сразу 
в нескольких компаниях. Млад-
ший сын Артура Вадим профес-
сионально занимался плаванием 
и даже входил в олимпийский ре-
зерв. Сейчас он учится на первом 
курсе Международного Вестмин-
стерского университета в Ташкен-
те, где изучает управление бизне-
сом.

Мой младший сын Олег также 
учился в Томске. Там он встретил 
свою будущую жену Наталью. У 

них двое детей. Екатерина окон-
чила факультет психологии и сей-
час работает школьным психоло-
гом. Владислав  профессионально 
занимается футболом и уже до-
бился значительных успехов в 
этой сфере. 

Каждый из моих детей и внуков 
идёт своим путём. В них я вижу 
отражение наших семейных цен-
ностей: честности, труда и стрем-
ления к развитию.

- Когда Вы оглядываетесь 
на прожитые годы, есть ли 
что-то, что Вы хотели бы из-
менить?

- Честно говоря, нет. За свою 
жизнь я старался никого не оби-
деть, не причинить вреда. Я жил 
честно и всегда шёл вперёд, не-
смотря ни на что. И я этим гор-
жусь.

Елена ТЮ
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ЗАСЛУЖЕННЫЙ СТРОИТЕЛЬ УЗБЕКИСТАНА
20 февраля 2025 года Ким Иннокентию Сергеевичу исполняется   
84 года. Сегодня, окружённый заботой семьи и уважением 
земляков, Иннокентий Ким остаётся примером для молодёжи 
и символом того, что настоящий успех измеряется не только 
наградами, но и теплотой, с которой люди относятся к тебе, и 
благодарностью, вспоминаемой ими о твоих делах.

- Иннокентий Сергеевич, 
расскажите о Вашем детстве 
и семье.

- Я родился в 1941 году в колхо-
зе имени Навои, расположенном 
в Аккурганском районе Ташкент-
ской области. Мои родители - отец 
Сергей Николаевич Ким, 1911 года 
рождения, мать Ким Ок Сун, ро-
дившаяся в 1921 году, оказались 
там в результате переселения ко-
рейцев с Дальнего Востока в Сред-
нюю Азию осенью 1937 года. 

Прожив вместе 60 лет, они вы-
растили девятерых детей: четве-
рых сыновей и пятерых дочерей. 
Я был первенцем в семье. Моя 
мама была награждена орденом 
«Материнская слава» всех трёх 
степеней. 

Из своего раннего детства я 
помню рассказ матери о случае, 
который едва не стал трагеди-
ей. Когда мне было около года, 
я, играя с двоюродными братья-

ми за домом, упал в реку и начал 
тонуть. Один из братьев побежал 
домой и сообщил маме о том, что 
я утонул. Моя мама, будучи бере-
менной вторым ребёнком, пре-
одолев страх, бросилась в реку и 
спасла меня. Этот случай навсегда 
врезался в мою память и оставил 
след на моём лице: шрам от раны, 
которую я получил, ударившись 
о лопасть жернова водяной мель-
ницы, находившейся чуть ниже по 
течению реки.

- Какими были Ваши школь-
ные годы?

- Я окончил среднеобразова-
тельную школу в возрасте 20 лет 
и сейчас объясню, почему так 
поздно. Всем известно, что корей-
цы, ранее проживая на русском 
Дальнем Востоке, стали русско-
говорящими. После переселения 
в Среднюю Азию родители отда-
вали своих детей в школы с рус-
ским языком обучения. Однако в 
колхозе, где мы жили, была толь-
ко казахская начальная школа и в 
возрасте восьми лет меня опреде-
лили туда в первый класс. 

На следующий год наша семья 
переехала в колхоз «Гулистан» 
Пскентского района Ташкентской 
области, где была только узбек-
ская школа, и я снова пошёл в 

первый класс. Позднее наш отец, 
работая председателем правле-
ния в этом колхозе, смог в течение 
года построить начальную школу 
с русским языком обучения. Когда 
школа открылась, меня перевели 
туда, но... опять в первый класс! 
Таким образом, три года я учился 
в первом классе.

В 1953 году наша семья перее-
хала в колхоз имени Лысенко Бу-
кинского района, где я учился до 
четвёртого класса включительно. 
С пятого по седьмой класс я про-
должил обучение в средней школе 
имени Панфилова в городе Алма-
лыке Ташкентской области, про-
живая вместе с младшим братом 
на квартире у знакомых. Вечер-
нюю среднюю школу (с восьмого 
по десятый класс) я окончил, ког-
да уже был рабочим в геологораз-
ведочной сфере.

- Почему Вы выбрали про-
фессию строителя?

- Родители мечтали, чтобы я 
стал врачом, поэтому, я даже от-
правился поступать в медицин-
ский институт в Алма-Ате. Но за-
тем, передумав, забрал документы 
и поступил в строительный техни-
кум. Строительство всегда было 
моей мечтой: меня вдохновляли 
здания, дома и общественные со-
оружения. После окончания тех-
никума я вернулся в Узбекистан и 
начал работать мастером в строи-
тельном управлении города Бека-
бада.

- Расскажите о своих про-
фессиональных достижени-
ях.

- После службы в армии я вер-
нулся в родной Алмалык - город 
строителей, металлургов и хими-
ков. Сразу устроился работать ма-
стером в СУ-2, где вскоре получил 
трёхкомнатную квартиру. Меня 
быстро повысили и я был назна-
чен старшим мастером строитель-
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ного участка. Осенью 1970 года 
меня пригласили на работу на-
чальником участка треста на Ал-
тынтопканский рудник, где меня 
наградили первой медалью «За 
трудовую доблесть».

В 1974 году я был переведён 
в РСУ комбината начальником 
жилищного участка. В 1980 году 
меня пригласили работать в трест 
«Алмалыксвинецстрой» на долж-
ность начальника строительного 
участка, а затем доверили руко-
водить большим коллективом 
ПМК-344. Работая на ответствен-
ных должностях, я понял, что мне 
не хватает теоретических знаний    
и решил получить высшее обра-
зование. В 1985 году поступил 
на вечернее отделение филиала 
Ташкентского политехнического 
института на факультет промыш-
ленно-гражданского строитель-
ства, который окончил в 1991 году. 

В годы перестройки и демокра-
тизации общества я, вдохновлен-
ный кооперативным движением, 

в 1989 году открыл свою строи-
тельную фирму «Мастерок», где 
обрел опыт индивидуальной ра-
боты. Вскоре эти знания и опыт 
позволили мне создать более 
крупную производственно-стро-
ительную фирму «Узбекистан». 
За короткий срок мы построили 
в Алмалыке мечеть, пресвитери-
анскую церковь, здание милиции, 
автостанцию, банк, детский сад и 
ряд других объектов в Ташкент-
ской области, включая газопро-
вод и рынок. Главным объектом 
нашей фирмы стал аффинажный 
цех по добыче золота, который мы 
сдали досрочно, точнее, всего за 
16,5 месяцев.

- Какие награды Вы получи-
ли за заслуги в строительстве 
этого важного объекта?

- За досрочный ввод аффинаж-
ного цеха я был награждён меда-
лью «Шухрат» и получил звание 
«Заслуженный строитель Узбе-
кистана». Кроме того, за личный 
вклад по указу Первого Президен-

та Республики Узбекистан Ислама 
Каримова мне был выделен авто-
мобиль «Жигули-04», а позже — 
автомобиль «Волга-31-029». Так-
же я получил денежную премию. 

- Иннокентий Сергеевич, 
Вы известны в городе и как 
общественный деятель. Ка-
кая работа была проведена 
Вами на этом поприще?

- В 1992–1996 годах я избирал-
ся депутатом городского Совета. 
В тот же период возглавлял Ал-
малыкский городской корейский 
культурный центр, выполняя обя-
занности председателя Совета. 
Также я был заместителем перво-
го председателя АККЦУ Ким Пе-
тра Героновича.

- Расскажите о своей семье.  
- Я женился в 1968 году. Вместе с 

моей супругой Людмилой Хан мы 
прожили вместе 35 лет, вырастив 
двух сыновей и трёх дочерей. Сей-
час все мои дети живут и работают 
в Москве.

- Как Вы себя чувствуете в 
84 года? 

- Несмотря на солидный воз-
раст, я чувствую себя прекрасно. 
Весной планирую поехать к детям 
в Подмосковье, чтобы помочь им 
в строительстве домов. В прошлые 
годы я уже построил дом для стар-
шей дочери и младшего сына. 

Я всегда считал, что активное 
участие в жизни семьи помога-
ет сохранять здоровье и бодрость 
духа. Кроме того, я наслаждаюсь 
общением с внуками, которые 
приносят в мою жизнь радость, 
счастье, оставляя в памяти новые 
впечатления. 

Владимир 
ЛИ-БУКИНСКИЙ
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ПОДАРИТЬ ЖИЗНЬ
Александр Львович Тян родился 12 августа 1983 года в городе 
Ангрене Ташкентской области. В 2000 году окончил городскую 
среднеобразовательную школу №12. В том же  году поступил в 
Ташкентскую медицинскую академию на Лечебный факультет и окончил 
учёбу в 2007 году. В 2008 году он проходил обучение за границей по 
направлениям  эндокринной гинекологии, кольпоскопии, оперативной 
гинекологии, бесплодию, ведению беременности. 

В 2010 году окончил клиниче-
скую ординатуру ТашИУВ на от-
лично по акушерству и гинеко-
логии. С 2018 года по настоящее 
время Александр Львович работа-
ет в частной клинике. Его общий 
стаж в практической гинекологии 
составляет 15 лет. Он ежегодно 
посещает международные съезды 
акушеров-гинекологов. С этого 
года возобновляет научную рабо-
ту, ставя перед собой цель допи-
сать кандидатскую диссертацию в 
режиме соискателя.  

- Александр Львович, рас-
скажите, как Вы пришли в 
профессию? Это была дет-
ская мечта? 

- Вначале я счел бы необходи-
мым рассказать о своих родите-
лях. Мой папа Лев Матвеевич Тян 
родился в 1948 году. Он окончил 
Московский институт управления, 
работал заместителем директора 
7-автобазы города Ангрена. Мама 
Вера Николаевна Хегай 1951 года 
рождения. Она работала заведую-
щей лабораторией в НИИ зверо-
водства.  После перестройки, ког-

да папы не стало, мама для того, 
чтобы прокормить нашу семью, 
дать нам образование, начала за-
ниматься бизнесом. В настоящее 
время она пенсионерка, прожива-
ет в Ташкенте. 

Сперва я не планировал стать 
врачом. В школе мне нравилась 
химия, я участвовал в городских 
олимпиадах и думал поступать 
в Ташкентский химико-техно-
логический институт. Но мой 
преподаватель по химии Ядвига 
Лукмановна посоветовала мне 
попробовать себя в медицине, 
сказав, что у меня «врачебный» 
почерк», так как, я и правша, и 
левша. К тому же, в то время мой 
отец тяжело болел, перенес не-
сколько инсультов и инфарктов. Я 
подумал и решил, что обязательно 
стану хорошим врачом, чтобы по-
мочь папе, а также другим людям.

- Какие факторы повлияли 
на Ваш выбор акушерства и 
гинекологии?

- Это направление дает возмож-
ность быть рядом с женщинами в 
самые важные моменты их жиз-
ни, т.е., при рождении ребенка. 
Оно объединяет в себе все, что 
мне близко: медицинские знания, 
чуткость, ответственность и воз-
можность помочь в тот момент, 
который запоминается на всю 
жизнь. 

Акушер-гинеколог не только 
помогает женщинам в период бе-
ременности и родов, но и зани-
мается профилактикой заболева-
ний, консультирует по вопросам 
планирования семьи и здоровья. 
Это очень важная и ответственная 
работа, требующая не только зна-
ний, но и чуткости, умения слу-
шать и сопереживать. Врач прояв-
ляет человечность и сострадание, 
что является важным аспектом 
работы акушера-гинеколога. Я 
стремлюсь быть таким врачом, 

который не только лечит, но и 
поддерживает, понимая, что за 
каждым диагнозом стоит судьба 
человека. 

- Расскажите о Вашем опыте 
работы.

- С 2010 по 2018 год я работал 
в Ташкентском городском ро-
дильном комплексе №5. Там я 
приобрел колоссальный опыт, 
научивший меня работать в слож-
ных условиях и принимать ответ-
ственные решения. С 2018 года я 
работаю в частной клинике, где 
могу уделять пациентам больше 
внимания. 

- Вы по сей день продолжае-
те участвовать в международ-
ных конференциях. Что Вас 
мотивирует?

- В медицине нет остановки. 
Каждый год появляются новые 
технологии, методики, исследова-
ния. Чтобы оставаться профессио-
налом, нужно постоянно учиться. 
Я посещаю международные съез-
ды акушеров-гинекологов ежегод-
но. Это дает мне возможность об-
мениваться опытом с коллегами, 
узнавать о передовых достижени-

Медицина
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ях и внедрять их в свою практику.
- В нашем интервью Вы упо-

мянули о том, что возобнов-
ляете научную работу. 

- Действительно, я начал работу 
над кандидатской диссертацией 
еще несколько лет назад, но из-за 
плотного графика никак не уда-
валось ее завершить. В этом году 
я решил вернуться к этому свое-
му проекту. Надеюсь, что вскоре 
смогу успешно защитить диссер-
тацию и внести свой вклад в раз-
витие науки.

- Как Вы думаете, важно 
ли сейчас развивать лич-
ный бренд через социальные 
сети? Как Вы популяризируе-
те свою деятельность?

- Я за социальные сети, но мне 
это дается непросто. Я стесняюсь 
говорить на камеру, поэтому, мой 
основной способ продвижения 
- это «сарафанное радио». Паци-
енты рекомендуют меня своим 
знакомым и это самый ценный 
результат работы. Тем не менее, у 
меня есть аккаунт в Instagram — @
ginekologtyan, где я делюсь полез-
ной информацией.

- На чем Вы сосредоточены 
в настоящее время?

- Мое направление — это эндо-
кринная гинекология, бесплодие, 
кольпоскопия, лечение фоновых и 
предраковых заболеваний шейки 
матки, климактерический период, 
лазерное лечение и ведение бере-
менности. Я больше не принимаю 
роды, но активно занимаюсь всем, 
что касается женского здоровья.

- Есть ли у Вас уникальные 
методы снятия стресса у па-
циенток?

- Главное, знать 
правильный диагноз и простое 
объяснение проблемы. Пациентка 
должна понять, что с ней происхо-
дит и как мы это будем лечить, что 
убирает тревогу. Мой способ сня-
тия стресса у пациентки — устра-
нить его причину.

- Как часто нужно посещать 
врача-гинеколога? Почему 
важна определенная перио-
дичность?

- Женщинам любого возраста 
необходимо проходить консуль-
тацию у гинеколога каждые 6-12 
месяцев, даже если нет жалоб. Это 
важно для своевременного выяв-
ления возможных заболеваний, 
например, рака шейки матки, ко-
торый занимает третье место по 
распространенности в мире.

- Что бы Вы посоветовали 
женщинам для поддержания 
здоровья?

- В первую очередь, здоровый 
образ жизни. Я сам регулярно за-
нимаюсь спортом и советую это 
своим пациенткам. Также важ-
но тщательно планировать бере-
менность и готовить организм к 
этому процессу. Следует избегать 
чрезмерного использования ан-
тисептических средств для ин-
тимной гигиены, не курить и быть 
аккуратной с медикаментами, 
особенно, при планировании ре-
бенка. 

Первостепенное значение для 
здоровья матери и ребенка име-
ет планирование беременности 
и заблаговременная подготовка 
женского организма к вынашива-
нию здорового малыша. Поэтому, 
все будущие мамы, чтобы родить 

здорового ребенка, должны со-
блюдать правила здорового обра-
за жизни. Ведь ребенок в утробе 
матери полностью зависит от ее 
организма.

- А теперь немного о личной 
жизни. Как Ваша семья под-
держивает Вас?

- Я счастливый человек, потому 
что, у меня есть прекрасная семья. 
Моя супруга, Ксения Васильевна 
Ли, не только мой главный союз-
ник, но и невероятно успешная 
бизнес-вумен. Она всегда под-
держивает, вдохновляет меня и 
помогает находить баланс между 
работой и личной жизнью. У нас 
двое замечательных сыновей: Ар-
тем, 2013 года рождения, и Дани-
ил, родившийся в 2018 году. Они 
являются моей гордостью.

- И напоследок, что вдох-
новляет Вас в профессии?

- Улыбки пациентов, их благо-
дарность и осознание того, что ты 
помогаешь людям в их самых важ-
ных моментах. Это даёт мне силы 
идти вперёд.

Маргарита ШИН

Медицина
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우즈벡 대통령 직속 전략 개혁 기관 외교 전문가 
드미트리 오가이, 조국과 국민을 위한 봉사

42세의 드미트리 알렉세비치 오가이는 부모로부터 교육 받은 가치관, 즉 조국에 대한 사랑, 전통에 대한 존중, 
도덕 원칙을 따르려는 의지를 토대로 자신의 삶을 만들어 가고 있다. 이러한 요소들은 그가 삶의 방향을 잡는 
데에 기초가 되었고, 그를 법학 및 공공 서비스 분야로 이끌었으며, 이 과정을 통해 그는 실력 있는 전문가로 
자리매김했다. 현재 드미트리 오가이는 우즈베키스탄 공화국 대통령 직속 전략 개혁 기관에서 외국 전문가 교류 
그룹을 이끌고 있으며, 전략적 기획 분야에서 적극적으로 활동하며 국가 발전에 기여하고 있다.

- 당신의 부모님은 당신의 발전에 어
떤 역할을 하였나? 그들은 당신에게 어
떤 귀중한 교훈을 전수해 주었나?

- 부모님은 내 성장에 있어서 가장 
결정적인 역할을 하였다. 부모님은 나
를 조국에 대한 애국심과 가까운 사람
에 대한 사랑, 전통과 도덕 규칙을 존중
하는 정신을 가진 사람으로 키웠다. 이
러한 가치들이 나를 "법과 법률"의 길
로 인도했다. 아버지는 내게 필요한 모
든 책을 제공해 주시면서 역사에 대한 
관심을 심어 주었고, 일상에서의 상호 
협조 작용과 나눔 활동으로 아버지에게 
배운, 살아있는 인생 교훈은 나의 성격
과 인생관의 토대가 되었다.

- 당신이 법학을 공부하기 시작한 지 
벌써 20년이 넘었다. 이 직업을 선택하
게 된 계기는 무엇인가?

- 현재 22년의 경험을 갖춘 젊은 전

문가로서 스스로를 돌이켜보면, 내가 
첫발을 내디디면서 쌓은 업무 경험은 
기존에 경험 있는 법조인 팀과 함께 하
면서 성공적으로 전수 받은 결과라고 
자신 있게 말할 수 있다. 처음부터 경영
진의 지시를 따르고 동료들과 소통하면
서, 나는 부모님으로부터 받은 삶의 ‘과
제’를 통해 훈련된 덕분에 내가 맡은 그 
일들을 수행하는 것이 가능하였다는 것
을 깨달았다. 그 기간 동안 나는 주니어 
전문가에서 부서장으로 승진해서 정부 
기관 3곳에서 일했다. 나의 노력은 경
영진으로부터 항상 긍정적인 반응을 얻
었고, 그들은 나를 계속해서 "성장하는 
기대주 관리자"로 평가했다.

- 당신은 법무부, 검찰청, 관광체육
부, 우즈베키스탄 공화국 대통령 산하 
전략 개혁 기구 등 정부 기관에서 일했
다. 그 중 당신에게 가장 어려웠던 경험
은 무엇이었나?

- 정부 기관에서 일하는 것은 무엇보
다도 국민에게 봉사하고 국민의 복지에 
관심을 기울이는 일이라고 늘 생각하고 
있다. 응집력과 집행력의 수준이 다른 
팀과 각기 다른 상황에도 불구하고, 각 
직원은 자신의 위치와 중요성을 자발적
으로 결정할 수 있다. 가장 큰 어려움은 
공식적인 의무를 성공적으로 수행하는 
동시에 가정에서의 좋은 남자, 즉 남편
과 아버지 역할을 다 하는 것이다. 나의 
아내는 항상 이 점에 있어서 나를 도와
주고 있다. 그녀의 가족에 대한 사랑, 
활력, 그리고 완벽한 헌신 덕분에 우리 

가족의 삶은 조화를 이루고 있다. 나는 
집에 올 때마다 기쁨과 진심 어린 감정
으로 충만해 진다.

- 전략 개혁 기구에서 근무한 경험은 
어떠했나? 오늘날 당신의 직장에서 가
장 중요하다고 생각하는 업무는 무엇인
가?

- 나의 업무에서 가장 중요한 분야 
중 하나는 전략적 국가 문서를 개발하
고 구현하는 과정에서 전략적 계획 시
스템을 구현하는 것이다. 이 시스템은 
준비, 승인, 모니터링, 평가 단계를 포
괄한다. 전략개혁기구는 공공행정개혁
의 전략적 목표를 정의하는 ‘핵심’ 기관
으로서 핵심 역할을 수행한다. 이 회사
의 팀은 모든 핵심 활동 분야에서 능력
을 갖춘 높은 자격을 갖춘 전문가들로 
구성되어 있다.

- 당신이 참여한 개혁이나 프로젝트 
중에 국가에 가장 큰 이익을 가져다 준 
것은 무엇이라고 생각하는가?

 - 경제 분야, 국제 관계, 사회 경제
적 프로젝트의 입법을 시작으로, 이러
한 분야에 대한 나의 기여가 현재 입
법 발전을 위한 중요한 단계가 되었다
고 자신 있게 말할 수 있다. 오늘날 핵
심 프로젝트 중 하나는 구조적 개혁을 
시행하는 데 있어 전문가 지원의 효과
를 활성화하기 위한 통합된 조치 시
스템을 만드는 것이다. 전략 개혁 기
구는 정부 기관 및 조직을 위해 외국 
컨설턴트와 전문가를 유치하는 과정
에서 조정 기관 역할을 한다. 핵심 성



21Корейцы Узбекистана № 3 (127)Личность
과 지표(KPI)의 체계적 모니터링을 위
해 확립된 절차가 도입되었으며, 이는 
xorijiyekspertlar.uz 플랫폼을 통해 
구조적 개혁을 효과적으로 실행하는 데 
기여하고 있다.

- 당신은 수년간 입법 활동에 참여해 
왔다. 기업과 외국인 투자를 지원하기 
위해 법률 시스템을 어떻게 개선할 수 
있다고 생각하나?

- 최근 몇 년 동안, 국가 지도부는 기
업과 외국인 투자를 지원하기 위해 "강
제적인" 조치를 취했다. 이제 우리나라
의 기업 개발은 정부의 개입 없이 목표
를 달성하고 주도권을 잡기 위해 노력
하기 시작했다. 외국인 투자 유입이 크
게 늘어났으며, 국가의 투자 매력도도 
상승하게 되었다. 우즈베키스탄 공화국 
대통령 샤브카트 미르지요예프가 제3
회 타슈켄트 국제 투자 포럼에서 언급
한 바와 같이 “우리는 산업계에서 경제
의 심층적 변화, 유리한 투자 및 사업 
환경 형성, 높은 부가가치 창출 과정을 
지속적으로 계속할 것이다..”

- 당신은 특별한 직업 경력을 가지고 
있다. 당신은 당신의 경력에서 가장 중
요한 업적은 무엇이라고 생각하나?

- 직원에서 책임자로 성장하는 과정
은 "험난"했지만, 각 직책에서 스스로의 
중요성을 깨달았고, 점점 더 많은 업무
와 과제를 수행했기 때문에 "값을 헤아
릴 수 없을 만큼" 귀중한 것들이었다. 
이를 통해 나는 책임감과 수행 원칙과 
규율을 갖추게 되었고, 가장 중요한 점
은 직원 한 사람 한 사람에게 다가가는 
능력을 키울 수 있었다.

나의 학생들과 생도들은 나에게 마치 
동생과 같다. 나는 세무학원, 법학연구
소, 내무부 아카데미에서 강의하면서 
항상 수업을 진행하는 것을 기쁘게 생
각하고 학생들의 학업에 성공을 바라고 
있다. 우연히 나의 학생들을 만나면 그
들은 항상 "드미트리 알렉세예비치"라
고 나를 부르며 맞이하는데, 그러면 나
는 그가 나의 학생이라는 것을 바로 알
아차린다. 이미 성인이 된 사람들과 ‘학
생 벤치’에서 소통하며 보낸 시간을 떠
올리는 것은 매우 즐겁다.

- 가족은 모든 사람의 삶에서 중요한 
역할을 한다. 당신의 사랑하는 사람들
이 당신의 직업 활동을 어떻게 지원해 
주나?

- 나는 내 가족을 매우 자랑스러워하
고 사랑한다. 아내는 내 인생의 "빛"이
다. 행복한 결혼생활은 일방으로는 불
가능하다고 생각한다. 당신은 자신이 
누리는 것을 당연하게 여기면서, 누군
가가 당신에게 무엇인가 해 주는 것을 
당연하다고 생각해서는 안 된다. 가족

은 하나의 살아있는 유기체이며, 그 구
성원 각자는 가족의 완전한 존재에 필
요한 중요한 기관이다. 사랑, 신뢰, 존
중은 우리가 가족의 가치를 실현하는 
데 필요한 토대이다. 인간의 인생주기
는 너무 빠르게 지나기 때문에 매 순
간을 즐기는 것이 중요하다. 직장에서
든 집에서든 모든 순간을 소중히 여겨
야 한다고 생각한다. 아이들은 나를 정
말 사랑하며 따르고 나의 모든 움직임
과 얼굴 표정을 포착하려고 하며 나의 
기분을 바로 알아차린다.

- 업무에 대한 생각을 멈추고 휴식을 
취하는 데 도움이 되는 취미가 있나?

- 가족은 나게 가장 큰 영감과 지지의 
원천이다. 나는 아내와 함께 도시의 번
잡함에서 벗어나, 기회가 되면 바로 산
으로 가려고 한다. 불행히도 업무량이 
너무 많아서 이런 여행은 매우 드물다. 
그럼에도 불구하고 우리는 휴식을 취할 
수 있게 계획을 꾸미고 실행하기 위한 
시간을 찾으려 노력을 계속하고 있다.

- 앞으로의 계획은 무엇인가? 특별히 
실행하고 싶은 프로젝트가 있나?

- 자아실현을 해나가려는 것이 가장 
의미 있는 큰 가치이다. 또한 전략개혁
기구의 리더십 덕분에, 국가의 추가적 
발전과 국민의 복지 증진을 목표로 하
는 이니셔티브 프로젝트를 실행하는 것
이 내 전문 활동의 핵심 요소이다. 또한 
빼 놓을 수 없는 것! 모하메드 빈 라시
드 알막툼의 책, "행복과 긍정적 사고에 
대한 성찰"에서 "공무원의 업무는 깊은 
의미를 지니고 있으며, 높은 문화적, 인
도주의적 목표를 추구한다. 인류의 행
복에 기여하는 것이다."라고 했다.

- 당신은 무엇으로부터 활동에 영감
을 받는가? 당신은 어떤 직업적 또는 개
인적 모토를 따르고 있나?

- 조국과 국민을 위해 봉사하는 것이 
나의 주요 원칙이다. 내 조국은 우즈베
키스탄이다. 나의 모든 노력과 업적은 
오로지 우리나라의 복지를 위하는 것이
다. 오늘 우리가 하는 일은 내일, 즉 우
리 아이들의 미래의 기초를 다지는 것
이다. 나는 "오늘 할 수 있는 일은 오늘 
해야 한다"는 모토를 가지고 살아간다.

번역: 김숙진
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Овен
Овнов в эти дни по-

следнего зимнего ме-
сяца успех ожидает в 
карьере. Люди этого 
знака воспрянут силами и будут 
готовы свернуть горы. Судьба на 
их стороне и при каждом удобном 
случае подкидывает новые воз-
можности для роста и финансо-
вого процветания. Овнам нужно 
быть смелее во время принятия 
решений и не перекладывать на 
других ответственность за непри-
ятные моменты и провалы.

Телец
Финансовые дела у 

Тельцов будут скла-
дываться как нельзя лучше. Люди 
этого знака смогут увеличить до-
ход, пересмотреть подход к на-
коплениям и расходам. Тельцы 
заметят, что стали чувствовать 
себя стабильнее в денежном во-
просе, кроме того, у них появится 
возможность помогать близким, 
либо откладывать большие суммы 
на будущее.

Близнецы
В этот период 

времени Близнецы 
преуспеют в сфере творчества. 
Еще в середине января они разви-
вали это направление, а в феврале 
пришло время собирать первые 
плоды своих стараний. Близне-
цам нужно и дальше развиваться 
в творчестве, пробовать что-то но-
вое и уже совсем скоро хобби нач-
нет приносить дополнительный 
доход.

Рак
В продолжении 

февраля Раки почув-
ствуют, что наступление весны 
не за горами. У людей этого зна-
ка улучшится эмоциональный 
фон, они перестанут переживать 
по пустякам и смогут наконец-то 
уделить внимание действительно 
важным вещам. Забота о близких 
и своем доме принесет внутреннее 
удовлетворение и вдохновит на 
победы в карьере.

Лев
Львы словно откры-

ли глаза и вздохнули 
полной грудью. Нако-
нец-то, все недораз-
умения разрешены, люди этого 
знака получат поддержку от окру-
жения и готовы выйти на новый 
уровень в личной и рабочей сфе-
рах. Львы в начале февраля будут 
всюду успевать и заряжать всех во-
круг хорошим настроением. Кро-
ме того, Львам удастся проявить 
инициативу на работе и получить 
некоторые бонусы от начальства.

Дева
Девы всё последнее 

время работали в оди-
ночку, но в феврале 

хватит тянуть всё на себе. Самое 
время потрудиться в команде и 
существенно улучшить результат. 
Финансовая сфера от этого толь-
ко выиграет. Но Девам не стоит 
забывать, что здоровье должно 
находиться в приоритете. Сейчас 
самое время заняться физической 
активностью и пройти полный 
«чек-ап» организма. 

Весы
В начале февраля у 

Весов укрепятся соци-
альные связи. Люди этого знака 
смогут расширить круг общения, 
что положительно скажется на 
их амбициях. В последнее время 
Весы сами не понимали, чего хо-
тели на самом деле, а теперь в их 
жизни появится парочка успеш-
ных знакомых, которые смогут по-
делиться своим опытом и помогут 
определиться с целями. 

Скорпион
У Скорпионов бу-

дут удачны как сфера 
карьеры, так и сфера 

бизнеса. Интуиция поможет пред-
ставителям этого знака принять 
правильное решение, но важно 
избегать конфликтов на работе. 
Скорпионы могут быть резки, а 
такое поведение мало кому может 
понравиться. Если Скорпионы не 
хотят сболтнуть лишнего, то са-
мое время не выпячивать «свое я» 
напоказ, лучше начать прислуши-
ваться к мнению коллег.

Стрелец
В феврале, а точнее, 

в первой его полови-
не Стрельцов ждут 
интересное обучение 
и поездки. Причем, не нужно от-
казываться, если поездка будет 
посвящена работе. У людей этого 
знака наступает исключительное 
время для открытия новых гори-
зонтов и саморазвития. Стрель-
цы получат новые впечатления, 
смогут вдохновиться и уже скоро 
применят полученные знания на 
практике.

Козерог
Упорство Козерогов 

в работе приносит свои 
плоды. Людям этого знака нуж-
но хоть немного порадоваться и 
передохнуть, иначе выгорание не 
за горами. Незапланированный 
отдых можно использовать для 
пересмотра планов и целей, а так-
же для приятного времяпрепрово-
ждения с друзьями и родственни-
ками. В ближайшее время такой 
возможности больше может и не 
появиться, поэтому, по максиму-
му проявите свои личные каче-
ства.

Водолей
Творческий подход 

поможет решить какие-то слож-
ные задачи. Вообще, первая поло-
вина февраля для Водолеев будет 
весьма удачной. Их запал идет 
еще с середины января, но сейчас 
у людей этого знака появилось 
больше уверенности в себе и они 
готовы к экспериментам в каждой 
сфере жизни.  Водолеям только 
нужно быть аккуратными с фи-
нансами. 

Рыбы
Интуиция Рыб на вы-

соте. Сейчас самое вре-
мя поправить всё то, что не полу-
чалось ранее. Людям этого знака 
помогают высшие силы и судьба 
сама ведет их к правильному пути.  
Рыбы должны доверять своим 
ощущениям, больше работать и 
не обращать внимания на злые 
языки. Для счастья вам достаточ-
но сделать что-то хорошее для 
природы или окружающих и чаще 
улыбаться.

ГОРОСКОП
10.02 - 23.02
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